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1. Ilepedyenb MIaHNpPyeMbIX Pe3yJbTATOB 00yUeHHS MO0 JUCIUIINHE, COOTHECEHHBIX C
MJIAHUPYEMBbIMH pPe3yJIbTaTaAMH 0CBOEHHS MPOrPaMMbl

1.1 Jucuummua DTJ/.2 Axkamemuueckoe nuchMo (Academic writing) obOecrneunBaeT

OBJIAJICHUC CICAYIOIIMMH KOMIICTCHIMAMHU C YYCTOM 3TaIla.

Kon HanmenoBanue Kon arana ocBoenus HanmenoBanue srana
KOMIETEHINH KOMIETEHINH KOMIETEHINH OCBOCHHS KOMIIETEHINH
ITK-5 Cnoco6HocTh k | [IK-5.1 3Hanue o00meo0s3aTeIbHbIC

po¢heCCHOHAIILHOMY TpeboBaHUS K
COCTaBJICHUIO, po¢heCCHOHAIILHOMY
oopmieHuto U COCTaBJICHUIO, O(OPMIICHUIO
peIaKTHPOBAHUIO U PENAKTUPOBAHHMIO HAYYHO-
Hay4YHO-TEXHUYECKOU TEXHUYECKOM JOKYMEHTALUH
JTOKYMEHTAIIHH, U TEXHUYECKUE YCIOBHAX UX
HayYHBIX OTYETOB, MPEAOCTABICHUS 3aKa34HKY.
0030pOB, TOKITAIOB U
crarei, [IPOEKTOB
Hay4YHO-
UCCIIeIOBATENIbCKUX
pa3paboToK
1.2. B pe3ynaprare 0CBOCHHUS JUCHUIUIMHBI Y CTYACHTOB JOJKHBI OBITH CHOPMUPOBAHBI:
OTD/TD Kon srana Pe3ynbpTarhl 00ydeHus
(npu HanUUUU OCBOCHUS
npodcrangapra)/ KOMIIETECHIUH
npoeccuoHaIbHbIE
JNEUCTBUA
I1K-5.1 OOyuatomuiics 3HaeT o01eo6s3aTenbHbIe

TpeboBaHUsl K MPOPECCHOHATHHOMY COCTaBICHHIO,
pPENaKTUPOBAHUIO  HAYYHO-
TEXHUYECKOW  JIOKYMEHTAlMH ¥  TEXHUYECKHUE
YCIOBUSIX UX MPEIOCTABICHUS 3aKa3UHKY.

opopmiieHHIO U

2. O6beM U MecTO TUCHUILTHHBI B cTpyKkType OIl BO
O0beM THCHMILINHBI

O0beM qucuutuinHel: 36/1 27/1
KonraktHas pabora:

Jlexknun

JlaGopaTopHubie paboThI
[MpakTrueckue 3ansrus 14/10,5
CamocrostenbHas padora 22/16,5

Mecto qucuuninnsl B ctpykrype OII BO

HHICKC W HamMeHoBaHue aucuuiuiuabl. PTJ.2 Axagemuueckoe mucbMo (Academic

writing)
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Kypc(bl), cemecTp(bl) WK TpUMeCTP(bI) €€ OCBOCHHSI B COOTBETCTBHHU C y4eOHBIM TU1aHOM: 1
Kypc, 1 cemectp

JUCLMILINHA PEaTU3yeTcs nepen;

B1.B.0OJ1.6
B1.B.JIB.7.1

Political Systems: A World View)

B1.B.JIB.7.2

dynnameHTaabHas skoHomMuka (Ecopnomics)
CpaBHHTENIBHBIC MOJUTUYCCKUE CHCTEMBI: MUpoBoW 0030p (Comparative

Mexnynapoansie otHomenus (International Relations)

(dopma(bl) IPOMEKYTOUHON aTTECTAIIMK B COOTBETCTBHH C YUCOHBIM IUIAHOM: 3a4eT

3. Conepixanue ¥ CTPYKTYpa IHCHHUILIMHBI

Ounasn popma ooyuenusn

Ne n/m

HaumeHnoBanune Tem
(pa3neJioB),

O0beM quCHMIUIMHBI (MOIYJIs), Yac.

Bcero

KonrakTHas pabora
o0yyarouuxcs ¢
npernoaaBaresemM

10 BHAAM Y4eOHBIX 3aHSATHH

JI/30,
J0T*

JIP/ 30,
J0T*

13/ 30,
J0T*

KC
P

Cp

®opma
TeKyLIero
KOHTPOJIs
ycneBaeMocTH™ >,
NPOMEKYTOYHOM
arrecTamuu™

Tema 1

OT Ju4HOTO
npoiecca NUCbMa K

NMYOJTHYHOMY TEKCTY:

NMOHUMAHHUeE LeJIH 1
ayIuTOPHH.

2/1,5

4/3

T. 1

Tema 2

I'enepauus u
opraHu3anus
ujeii: padora Ha
“cpeanHHOI
miomajake”’

2/1,5

4/3

T. 1

Tema 3

CrpykTypa Tekcra
U HaNlMCaHue
a0d3ana

2/1,5

4/3

T. 1

Tema 4

Crpykrypa
NpeI0KEeHUsT U
NYHKTYaIus

2/1,5

4/3

Tema 5

IlocTpoenue
apryMeHTalnuu u
opraHmu3anus
aKajaeMH4ecKoro
TEKCTa

2/1,5

4/3

Tema 6

Hcnoan3oBanue
(paxkTHyeckoro
MarTepuaJia u
HCTOYHHMKOB. KaK
H30eKaTh
nJjiaruara

4/3

2/1,

[Ipomexxyrounas
arTecTanus

IK3aMeH

Bcero:

36/1 27/1

14/10,5

22/
16,

36/27




*Ipumeuanue —mecmuposanue (1), oucnym (/)

Coaep:xkanne IUCHUNIMHBI

Ne HaumeHoBaHUe TeMbI Conep:xanune
Tema 1 OT 1u4HOTO Mpomecca 1. TloHumanwe 1eMM W agpecaldd TeKCTa:
NMUCHhMA K MMYOJHIHOMY KOHTEKCT, JKaHPBI U PETUCTPHI.
TEKCTY: MOHUMaHue nejau | 2. Kpurepun oeHK: 1 CaMOOLICHKH.
U ayTUTOPHH. 3. AxajemMuveckas TpPaMOTHOCTh KaK CHCTEMa
KOOpJMHAT UChbMa. KYJIBTYypHOE,
OlepaoOHAIBHOE U KPUTHYECKOE H3MEPCHUSL.
Tema 2 I'enepanusi u 1. Texunonoruu momxoaa K TeMe: OpMyITHpPOBKa
OpraHM3anMs Hieii: HCCIIEIOBATEILCKUONX BOITPOCOB, BBIOOP
pa6oTa Ha “cpexmHHOi | TPOUEITYPbI, IOKphITHE MPEMETHOM 00J1acTH,
romanke” BBICTpauBaHUE IJIaHA.
2. ITpoBepka uaeit Ha “cpeqHHON TUTOMAAKE”
OOCYXXJICHHS B TPYIIIIE U C ITAPTHEPOM.
3. HenuHeitHas opranu3arys ujeii: IpuMeHeHue
MIPUHIIAIIA TPUABI, KAPTUPOBAHUS, POCCHITU HICH
Y KJIACTEPOB.
Tema 3 CTpyKTypa TeKcTa u 1. AHanu3 akageMHIECKOr0 TEKCTA H €r0
HanucaHue ad3ana AIIEMEHTOB: BBEJICHUE, 3aKITIOUCHHUE U TIOCTPOCHUE
ab3aIeB OCHOBHOI YaCTH.
2. Ananu3 ab3arna; 3ariaBHbIC TPEIIOKCHUS,
JETATU3UPYIONINE U 3aKITIOUUTEILHBIC
MIPETIOKCHHUS.
3. Jloruueckas opranu3aiius Tekcra. CBI3HOCTb
JIOTHYECKAasl U CHHTaKCUYeCKas.
Tema 4 CrpykTypa 1. “Ilonmutnyeckass cucremMa”  QHIIMHMCKOIO
NpeII0KeHUsS 1 npeoxkenust. Mlcrnonb3oBaHUE 3aBUCUMBIX OJIOKOB
MyHKTYaIus it (hpa3oBbIX coueTaHui B KauecTBe

KOHCTPYKTHUBHBIX 3JIEMEHTOB.
2. Koopmunaums u cybopauHaims. CrnoXHbIE
NPEMIOKEHUss €  CyOODOMHALMOHHBIMH |
HE3aBUCHMBIMHU OJIOKaMHU.

3. Ilynkryaumsa. PasymHOe wucHonb3oBaHHE
3aMATBIX U TOYeK. AHaNMM3 OMMOOK: (parMeHTHl,
LENH U CIUSHHUS.

4. Hanmcanne W peAaKTUPOBAHHWE UYEPHOBBIX
BapHAaHTOB TEKCTa. B3aumorpoBepka.




Ne HaumeHnoBanue TeMbl Conep:xkanue
Tema 5 IlocTpoenue 1. BBemenns u 3aximoueHusa. CoOCTaBIAIOIINE
apryMeHTaluu 1 SIIEMEHTHI BBECHUS U 3aKITIOUCHHS.
opraHu3anus 2. dopmynpoBKa CHJIBHOTO Te3uca.
AKaJeMHYEeCKOT0 BeinepxuBanue (Qokyca TeKCTa W Pa3BUTHE
TeKeTa apryMeHTa.
3. “Ckenernas” KOHCTPYKLHUS TEKCTa 3cce
(BBemeHUE — 3arvaBHBIC MPEIOKEHUS OCHOBHON
YaCTH — 3aKJIIOUCHUE).
Tema 6 HUcnoab3oBanue 1. Boprba c moTeHnMaIbHBIM ILIaruaToM : Tapadpas
(paxkTHyeckoro U IUTUPOBAHUE.
MaTepHaia u 2. OT00p 1 oreHKa UCTOUYHHKOB. KoMOnHMpOBaHue
MCTOYHHKOB: KaK MCTOYHUKOB.
M36eKaTh IIArHATA 3. CchuIku. MexnyHnaponusie  (opMaThl
OubmuorpaMueckux CCbUIOK U HMX IpPHUMEHEHHE.
Hcnons3oBaHue CCHUIOK BHYTPHU TEKCTA.

4. MarepuaJbl TeKyliero KOHTPOJIsl yCIIeBaeMOCTH 00y4aroIuxcs
(oHI OLIEHOYHBIX CPEACTB MPOMEKYTOUYHOM aTTeCTALMHU N0 JUCHUIIIHHE

4.1. ®@opMbl M MeTOAbI TEKYIIEro KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH OOy4Yalomuxcs:i M
NMPOMEKYTOYHOM aTTeCcTaluu.

411. B xoge peaau3anuM IMCUMIUVIMHBI MCHOJb3YHTCS CJeIyOIIMe MeTOAbI
TeKYIero KOHTPOJIsl YCIIeBaeMOCTH 00y4aroMXCs

IIpH MPOBCACHUHN 3aHATHH CEMHUHAPCKOI0o TUMNA: TCCTUPOBAHUE, TUCITYT

4.1.2. Jx3ameH (3a4eT) MPOBOAUTCSI C MPUMEHEHHEM CJISTYIOIINX MeTOI0B (CPeICTB):
Dk3aMeH B opmMare TecTa u 3cce
4. 2. MarepuaJibl TEKYIIEro KOHTPOJISI yCII€eBA€MOCTH 00yYAIOLIUXCSI.

IIpuMepbl KJIACCHBIX 3aIaHU I
1. Match the procedures in the left column with their definitions.

PROCEDURE | You need to...

Analyze separate the subject into different parts and discuss each part

Argue give your opinion on a topic and support it with examples, facts, or other details
Assess Classify | tell what is good and bad about a given topic and explain how you arrived at your
Compare conclusions

Contrast organize the subject into groups and discuss the logic behind your grouping
Define point out how the items are alike and different

Describe point out how the items are different

Discuss give meaning to the term

Evaluate tell what the subject is like

Explain list the main parts or issues of the subject and elaborate on each one




Give evidence
Give examples

tell what is good and bad about a given topic and explain how you arrived at your
conclusions

Identify support your statements with specific facts, examples, etc.; elaborate on the logic you
[llustrate used to

Include make your conclusions

Indicate back up your statements with facts, examples, or other supporting information
List use specific details, facts, or situations to make your point

Outline name or list the items requested

Relate give specific examples

Review put this information in the essay

Summarize tell what you think about a subject and how you arrived at your conclusion
Support name the items requested

Trace organize the main points of the subject

point out the connections between the items indicated

list and discuss the main points of the subject

briefly describe the main points of the topic

give evidence to back up your statements

list and describe the points or events in a logical or chronological order

2. Improvetheparagraph using the given guidelines. Compare your work with a partner.

Isokinetic Devices

It has only been since the early 1960s that isokinetic devices i.e. devices that allow for movements to be
performed at controlled velocities, have been available on the commercial market. These devices such as
the Cybex Il Isokinetic Dynamometer (Lummex Inc.) measure the torque produced throughout the range
of voluntary limb movements held at constant pre-set velocities. It has been suggested that these devices
provide an ideal means of measuring an individual’s torque generating capacities and that the measures
given provide greater information on the expression of strength in maximal voluntary limb movements
relative to other methods traditionally used.

You could improve this paragraph — as a step in an argument — by making three changes:
* Put one point in the topic sentence, not two.
* ‘It has been suggested’ is ambiguous; clarify who ‘suggested’.
* Cut the long last sentence; state the main point at the end of the paragraph.

If you decide to keep two points in a topic sentence, use parentheses (two commas).

3. COHESION and COHERENCE

While cohesion generally refers to the way in which a text links together, coherence relates to the overall
idea of logical development and whether your argument is consistent throughout. There are three key
questions which can be asked in order to see if your text is coherent:
Is it clear?
* Can the reader easily follow your line of argument?
* Does the argument develop in a clear, logical, step-by-step fashion?
 Have you chosen the correct overall structure for your essay?
» Have you written good topic sentences which clearly outline each paragraph?
Is it consistent?
* Is your argument/position the same at the beginning as at the end?
* Are you clear exactly what the title is asking you to do, and how you intend to answer it?
Is it concise?
* Does each paragraph contain only one main idea?

Evaluate the sentences in terms of their coherence. Rewrite them if necessary.



1. Although overly long sentences which contain significant amounts of information are common in
student essays at university level, this does not necessarily mean that they are what you should try to
implement on account of the fact they can be difficult to understand.

2. Sentences in academic English which contain very detailed and focused noun phrases at the beginning
should use the passive voice.

4. Overlong sentences:

* too many words (if more than 25, it should be checked carefully; typically 12 words; short
sentences are emphatic).

* too many prepositions (more than four can make it difficult to understand the meaning)

* too many conjunctions or relative pronouns (more than three suggests that the sentence may be too
complicated)

Solutions:
* Divide the sentence into two (using a full stop or semicolon).
* Change the structure of the sentence.
« Simplify the idea of the sentence - do not try to achieve too much.

The Fog Index helps check your sentence level of difficulty:
www.online-utility.org/english/readability test and improve.jsp

5. Increase the emphasis of the following sentences using the strategy in brackets
1. The purpose of this essay is to interpret the data clearly, concisely and in specific language (parallelism)

2. English is the language which people can use to communicate with each other in India (word in its
original language)

3. Globalization is largely understood as the rapid shift of power from states to the market (add an emphatic
adverb)

4. The principle reason behind the decision was clear; namely, it related to the financial benefit which could
be gained as a result (short, powerful sentence).

4.3. OueHoYHbIE CPeACTBA A5 MPOMEKYTOYHOI aTTecTaluu.
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4.3.1. ®opmupyeMbie KOMIETEeHIIUH

Kon HanmenopaHue Kon stama ocBoeHus HammenoBanue sramna
KOMITETCHIUU KOMITETCHIUU KOMITETCHIUU OCBOCHHS KOMIICTCHI[UH
IIK-5 CnocoOHOCTh K | IIK-5.1 3HaHMe 0011e00s3aTCIbHbIC

npodeccruoHaIbHOMY TpeOoBaHUS K
COCTAaBJICHHIO, npodeccuoHaIbHOMY
oopmieHuto U COCTaBJICHUIO, O(OPMIICHHUIO
pEeNaKTUPOBAHUIO U PEIaKTUPOBAHUIO HAYYHO-
HAyYHO-TEXHUYECKOU TEXHUYECKOW JOKYMEHTALIUU
JOKYMEHTAIIHH, U TEXHUYECKUE YCIOBHSIX HX
HAYYHBIX OTYETOB, MPETOCTABICHUS 3aKA39HKY.
0030pOB, TOKITAIOB U

crarei, [IPOEKTOB

HAy4HO-

HCCIICI0BATEIbCKUX

pa3paboTok

4.3.2 TunoBble OLlEHOYHBIE CPEACTBA

TecToBbIe 321aHUSA M TEMbI 3cCe
1. Complete the text by using the following words: these, they, such as, other, others, the former,
which, that and some.

An accurate mapping of all the policy sectors in Canada is yet to be done, but the exploratory
collection by Coleman and Skogstad suggests a preponderance of pressure pluralist networks in ............
areas .......... day care, occupational health and safety, agriculture, trade, and fisheries, though ............
types of networks were evident as well. The idea of "mapping" is a bit misleading, since networks can and
do change as the result of macro-political factors ............ external pressure or institutional change. An
example of ............ is the International Women's Year in 1975, ............ prompted the federal government
to provide more funding for women's organizations. ............ led to the creation of more organizations and
............ fundamental shifts in the network. Institutional changes occur all the time, of course, as
departments and agencies shift or are given new mandates. ............ changes usually trickle down to the
sectoral level and alter the dynamics, though never in entirely predictable ways. One intriguing shift
occurs when state-directed networks, ............ the poverty policy or the official minority languages
networks, evolve into pressure pluralistor ............ networks as the result of the policy interventions taken
initially when the state still directed the sector. In the case of official language minority groups, the
implementation of official bilingualism created opportunities for policy entrepreneurs to demand more
support and attention from government authorities.

The study of policy sectors, communities, and networks is just beginning, and the categorizations
described here, while influential, are still experimental. The central pointis ............ while there is continu-
ing interest in the way the state (or state tradition) shapes politics, there is no longer much support for
theidea........... policy processes can be explained in terms of a single set of structural factors. The parlia-
mentary system and federalism are important characteristics of the "macro-state," but beyond very loose
constraints, ............ do not appear to have uniform effects. In ............ areas, public policy is made in tight,
well-coordinated, and robust clusters of state agencies and interest actors (e.g., banking regulation). In
............ , it is a melee of weak, inconstant, and carping policy participants (e.g., poverty policy). In yet
............ , hothing seems to get done because of the two sides’ virtual incapacity to move events forward
(e.g., child care). The state must be disaggregated and the policy process pluralized. There are a number
of policy-making processes, and ............ will differ across sectors, depending on the actors, the
institutional legacies of past policies, the nature of policy discourse, and the types of opportunities ............
arise for intervention.

2. Improve the text below by reorganizing some of the sentences.
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Nonverbal Communication

1) Nonverbal communication, or body language, is used everywhere in the world. It is a very powerful
means of communication. It communicates much more than spoken words.

2) One example of nonverbal communication is what occurs between parents and child. Parents smile at
their child. They communicate love, acceptance, and reassurance. The child feels comfortable and safe.
The smile signifies approval. The child is happy and well adjusted.

3) Another example of nonverbal communication is the image a person shows in public. A woman is
walking alone on an unfamiliar and possibly dangerous street. She wants to appear confident. She walks
quickly. She may be tired. She walks with her shoulders straight and her head held high. Her eyes are
focused straight ahead. Someone is looking at her. She returns the glance without hesitation. In contrast,
a nervous woman appears afraid. She walks slowly with her shoulders and eyes down.

4) Indeed, body language can express more than spoken language. Merely by raising an eyebrow,
clenching a jaw, or softening the eyes, a person can express disapproval, anger, or love. It is a very strong
method of communication.

3. Punctuate the sentences below.

1. Information and communication technology is reaching out to help people in the poorest countries
improve their lives for example fishermen on the Bay of Bengal can now receive online weather reports
that tell them when it is safe to go out.

2. Furthermore when the fishermen bring in a boatload of fish they can find out the current market
prices for their fish which will help them bargain with the middlemen to whom they sell their catch.

3. The cost of the cheapest computer is at least $200 and since this is more than an individual fisherman
can afford several fishing villages together can pool their money and buy one to share.

4. The worldwide reach of the Internet is also providing employment opportunities in developing
countries and as greater numbers of people learn the technology these opportunities will expand.

5. When you call your U.S. bank you may find yourself speaking to a customer service representative
who is sitting in the Philippines or Puerto Rico and when you need technical support for your home
computer you will probably get help from a programmer in New Delhi.

4. Help the student complete her work on the thesis statement.

First draft: Global warming is a big problem which really upsets me.
(Focus is too general, language isinformal and too emotive).

Second draft:
Global warming is a serious issue which is of major concern.
(More academic authority would improve this - it is a little weak.)

Third draft: This paper states that there is considerable evidence for global warming, and that a
crisis is likely if no action is taken by international agencies.
(Could be stronger, more powerfully argued - 2nd half of the sentence could be more concise.)

(o 10 o0 ] (=Tt A [0) o LTS

5. Look back at essays you have written recently and ask yourself:
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* did you include a thesis statement? Is it obvious?
« if you did include one, is the language appropriate, according to the criteria outlined above?
Note: If the language is not appropriate, try editing it so that it says exactly what you want it to say.

Write a thesis statement for your next essay. Give it, and the essay title, to a friend and ask him or
her to:

* suggest what they think the main focus of the essay is.

* predict what they think your opinion on the topic is.

If there is any difference between what your friend understands and what you really think, your
thesis statement may not be clear enough.

6. Compare the original source and the paraphrased text below. Underline the unacceptably
borrowed words. Rewrite the source avoiding plagiarism.

ORIGINAL SOURCE

In earlier times, surveillance was limited to the information that a supervisor could observe and
record firsthand and to primitive counting devices. In the computer age surveillance can be
instantaneous, unblinking, cheap, and, maybe most importantly, easy.

— Carl Botan and Mihaela Vorvoreanu, “What Do Employees Think about Electronic Surveillance at
Work?” p. 126

PLAGIARISM: UNACCEPTABLE BORROWING

Scholars Carl Botan and Mihaela Vorvoreanu argue that in earlier times monitoring of employees was
restricted to the information that a supervisor could observe and record firsthand. In the modern
era, monitoring can be instantaneous, inexpensive, and, most importantly, easy (126).

6. You are preparing to write an essay titled ‘The social effects of tourism in developing countries’.
Read the sources and then complete the paragraph comparing their views.

SOURCEC

When countries begin to provide facilities for mass tourism, such as hotels and leisure complexes, there is
an immediate demand for labour. Work is created for cleaners, waiters, gardeners and drivers on a scale
which may significantly boost the local economy. Such work may provide opportunities to learn valuable
new skills. For many, these semi-skilled jobs provide an attractive alternative to subsistence agriculture or
fishing, while at the same time the tax revenues from their earnings increase the national income.

SOURCED

One inevitable feature of tourism’s growth is the creation of badly-paid, seasonal jobs in holiday resorts.
Much of this work combines insecurity with long hours of work in poor conditions. In Thailand, for
example, there are cases of hotel maids working 15 hour days for less than $4. Moreover, the combination
of wealthy tourists being served by exploited waitresses is likely to increase social tensions in these areas.
Another risk is that natural or human disasters such as wars and earthquakes may drive visitors away
without warning, leaving tens of thousands unemployed.

SOURCEE

It has been claimed that the development of tourism played a major part in helping to modernise parts of
Franco’s Spain in the 1960s. The presence of easy-going, affluent visitors apparently encouraged the locals
to learn new skills and open new businesses. Despite this positive interpretation, many examples could be
presented where the arrival of rich and idle tourists has been an encouragement for crime, prostitution
and other less desirable aspects of the modern economy. Much seems to depend on the economic
alternatives offered by the society, and of course the scale of tourist arrivals.

It has been argued that tourism can have a very positive social influence on a developing
country.
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7. Choose one of the topics below. Formulate your research question and thesis statement. Write a
‘skeleton structure’ of the future text.

8. In groups of three, discuss the quotations below and your personal attitudes to the ideas expressed
by the authors. Formulate your own positions and arguments and then present them to your peers.
Take notes of their comments. Write a paper of 200-250 words, referring to the sources and your
peers’ comments properly.

IIxaJia oneHUBaAHHA.

Ioka3are/ib OLleHUBAHUA Kpurepnii onennBanus

He umeet 6a30BbIX 3HAHUH.
@parMeHTapHbIC 3HAHUS.

OOyuaromuiicst 3HaeT 001Ieo0s3aTeIbHbIC
TpeboBaHus K MPO(HecCHOHATLHOMY COCTaBICHHIO,
0(OPMIICHUIO U PEIAKTHPOBAHUIO HAYYHO- JleMOHCTpHUpYyeT YaCTUYHBIC 3HAHUS.
TEXHUYECKOW JTOKYMEHTAIINH U TEXHUICCKUE CdhopmupoBaHHble, HO COAEpXkKAalllie OTACIbHBIC
YCIIOBUSIX UX MPEIOCTABICHUS 3aKa3UUKYy. poOeITbl 3HAHUS.

5. CdopMupoBaHHBIE CUCTEMAaTUYECKIE 3HAHMSL.

AowbdpE

Bbanabl Onenka
(pefiTuHrOBOM TpeGoBanus kK 3HAHUSIM
oreHku), %

- OreHKa «OTIMYHO» BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CIIH OH
DIyOOKO ¥ TPOYHO YCBOWJI TIPOTPaMMHBIA Marepua,
MCUEPIIBIBAIONIE, TOCIEA0BAaTEIbHO, YETKO U JIOTUYECKU
CTPOWHO €ro wu3jaraeT ero Ha 53K3aMeHE, yMEEeT TECHO
YBSI3BIBAaTh TEOPHUIO C MPAKTUKOW, CBOOOJHO CIIPABISIETCS C
5 3aJa4aMy, BOMPOCAMU U JAPYTMMH BHAAMHU TPUMEHEHHUS
100-81 ’ 3HAaHMM, TIpUYEM HE 3aTpylHseTcd C OTBETOM IpHU

«OTIHYHO» .

BUJIOM3MEHEHUN 3aJaHUM, HCIIONB3YeT B OTBETE Marepuall
MOHOTpa(pHUUECKON JTUTEPATYpHl, MPABHUILHO 00OCHOBHIBACT
MPUHATOE PELICHHUE.

- VY4ueOHble JOCTH)KEHHS B CEMECTPOBBIA MEpUoI U
pe3ynprataMi  pyOeKHOTO  KOHTPOJIA — JE€MOHCTPUPYIOT
BBICOKYIO CTETIEHb OBJIA/ICHUS TPOrPAMMHBIM MaTepHATIOM.

- O1leHKa «XOPOIIO» BBICTABIISICTCS CTYICHTY, €CIIH OH
TBEP/IO 3HACT MaTepHajl, FPAMOTHO M IO CYIIECTBY M3JIaracT
ero, He JOMyCKasl CYIIeCTBCHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE Ha
BOIIPOC, MPABUJIBHO MPUMEHSET TCOPETUUCCKUE TTOJIOKCHHUS
80-61 4, «XOpOIIO» | MPU PEHICHHH MPAKTUYECKUX BOMPOCOB U 3ajady, BIaJeeT
HEOOXOIMMBIMU HaBBIKAMH U TIPUEMAMU MX BBITOJTHCHHUS.

- VYdeOHbIe JOCTHXKECHHSI B CEMECTPOBBIA MEPUOI U
pe3ynbTataMi  pyOeKHOTO  KOHTPOJISE — JIEMOHCTPUPYIOT
XOPOIIYIO CTETIEHb OBJIAJICHUS TPOTPAMMHBIM MaTCPHATIOM.
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60-41

3,
«YIOBJIETBO-
PUTEIBHO»

- Onenka «yIOBJIETBOPUTEIILHO BBICTAaBIIETCSA
CTYIEHTY, €CIM OH HMEET 3HaHUA TOJIBKO OCHOBHOIO
Marepuajla, HO HE YCBOWJI €ro JACTalel, JAOIyCKaeT
HETOYHOCTH, HEJAOCTATOYHO MpPaBWIbHBIE (DPOPMYIUPOBKH,
HapyLIEHUs JIOTUYECKOH MOCIIEI0BAaTEIbHOCTH B U3JI0KEHUH
IIPOTPaMMHOI0 MaTEpHalla, UCIHBITHIBACT 3aTPyJHEHUS IIpU
BBITTOJIHEHUH MTPAKTUYECKUX paboT.

- VY4deOHble AOCTHXKEHHS B CEMECTPOBBIA MEpUoI U
pe3ynprataMi  pyOeKHOTO  KOHTPOJIA — JE€MOHCTPUPYIOT
JIOCTAaTOYHYIO (YIOBIICTBOPUTEIBHYIO) CTEICHb OBJIAJICHHS
IIPOrPaMMHBIM MaTEPUAJIOM.

40-0

2,
«HEYNOBJIET-
BOPUTEIBHO»

- OneHka  «HEYIOBJIETBOPUTEIBHO»  BBICTABIIAETCS
CTYAEHTY, KOTOpPBIM HE 3HAET 3HAYUTEIBbHOW 4YacTH
MPOTPAMMHOIO  MarepHayia, JOMYCKaeT CYLIECTBEHHbIC
OMOKU, HEYBEPEHHO, C OONBIIMMHU 3aTPYTHEHUSIMU
BBITIONTHSIET MpakTHYeckue paboThl. Kak mpaBwio, OlleHKa
«HEYIOBIIETBOPUTEIBHO» CTABUTCS CTYACHTaM, KOTOPBIE HE
MOTYT MPOJOJDKUTH O0y4YeHHE 0e3 TOTIOTHUTEbHBIX 3aHATHI
10 COOTBETCTBYIOLICH NUCLIUILIMHE.

- Y4eOHbIE JOCTUXKCHHS B CEMECTPOBBIA TEPUOI U
pe3ynbTaTaMu pyOeKHOTO KOHTPOJIS IEMOHCTPUPOBAIH HE
BBICOKYIO CTEIIEHb OBJIAJICHHUS IPOrPaMMHBIM MaTepHalIOM
10 MMHUMAaJIbHOM IIAHKE.

45-100

3auer

- Kypc mnonHocTthto ocBoeH. CTyneHT NoOKa3bIBacT
XOpOILIMK CTaHAAPTHBIM ypOBEHb 3HAHUM BCEX ACIEKTOB,
UCIOJIb3YeT TEPMUHOJIOTHIO M CJIOBOOOPA30BaHUE U XOPOLIO
IIPUMEHSET TEOPUIO K PEILICHUIO 3a1ay.

Hesauer

- CTyneHT HE NOArOTOBIEH M HE MOXKET I0Ka3arb
JOCTAaTOYHOIO 3HAHUs Marepuaia Kypca.

4.4 MeToauveckne peKoOMeHIaAlNU

Jcce J0IKHBI 0TBEYATh CJIeIYIOINM KPUTEPUSIM

SIcHOCTB: Bcce JOJIDKHO OBLITH HAIMKICAHO SICHO, UJICU MPCACTABJICHLI MMOCJICAOBATCIIBHO U JICTKO

MIPOCIICKKUBAIOTCA. CTuib nuchMa He OpCIATCTBYCT BOCIIPUATHIO TCKCTA. Yerko OpraHnu30BaHHBIC

NPpEAJIOKCHUA NUITYTCA B YCTKO OPraHU30BAHHBIX a63auax.

AprMeHTaIII/IH: ApryMeHTalusd 3CCC N0JIKHA OBITH OpI‘aHHSOBaHHOfI M CBSI3HOM OT Haydala a0

KOHIIA. Hepe‘lI/ICJ]eHI/Ie YKUX MBICIICH WJIH MMOBTOPCHHUEC paHECC HCIIOJIb30BaHHOH I/IH(i)OpMaLII/II/I

HCOOCTATOYHO. Texkct acce JAOJDKCH KOHCTPYUPOBATH CBA3HOC J0OKA3aTCIILCTBO COOCTBEHHOMI IIO3UITNH

aBTOpA.

CrpykTypa: Occe JOIKHO UMETh YETKYIO CTPYKTYPY: IPaBUIBHO OPraHU30BaHHOE BBEJICHHE,

OCHOBHYIO 9aCThb U 3aKJIFOYCHUC. Kaxc;[aﬂ MBICJIb JOJIKHA YE€TKO O(i)OpMJ'IHTI:C?I B OTI[GJILHBII;'I 8.63.':1L[, n

AOJDKHA MPOCIICKUBATHCA JIOTUYCCKAA U TEMAaTUYCCKasd NPpECMCTBECHHOCTh OT OJHOT'O a6saua K Apyromy.

KOHIICHTyaJIbHaSI SICHOCTB: B 3CCE€ NOJIKHO OBITH MPOACMOHCTPUPOBAHO Y€TKOC ITIOHUMAHUC

HCIIOJIB3YEMbIX IIOHATUH U TCPMHUHOB. Bcee TCPMUHBI U JICKCUKA JOJI)KHBI ITPABUJIBHO U JIOTUYHO
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yrIOTp€6J'ISITBC$I Ha MPOTSKCHUU BCCrO TCKCTA. I[OJ'DKHS. MNPUCYTCTBOBATb 'OTOBHOCTH K KOHLICIITYaJIU3alluK
1 BHOBb UCITOJIB3YCMbIC TOHATHA U TCPMHUHBI JOJKHBI COITPOBOKAATHCSA OMPCACICHUSIMU.

PeneBaHTHOCTB M cllefOBaHHe TeMe: dcce JOJKHO COAEPKATh TONBKO TOT MaTepHuall, KOTOPBIH
HUMeeT OTHOIIEHHE K 00CcyxaaeMoMy npeamery. Kak Ob1 HU ObUTH HHTEPECHBI MHBIE PACCYKICHHUS,
OTKJIOHSIOIIMECS OT TEMBI, OHU HE NAIOT JONOTHUTENBHBIX 0ajunoB. TekcT nmpeamnonaraeT HAYUTAHHOCTD U
JOCTaTOYHOE U HEOOXOANMOE KOJMYECTBO (DaKTUIECKOro MaTepuaa, YTo0bl OAIepKaTh apryMEHTALUIO
KpaTKo U TOYHO.

Hpe3eHTaunﬂ: 9CCEC OOJI’KHO OBITH pacreuaTano, OTPSCAAKTUPOBAHO U TINATCIBHO BBIYUTAHO,
HUMCTb ITPOAYMAHHOC PAa3aCIICHUC Ha a63aI_II>I, HEC COACPIKATh 'PAMMATUUICCKUX U CUHTAKCUYICCKUX OIIHOOK.
ITnoxoin HOI[60p CJIOB, OII€YAaTKU U CKy,I[HBIfI CHHTAKCHUC CHUIKACT OLICHKY. CchLikn JOJIDKHBI OBITH
MMpaBUJIBHO O(l)OpMJ'IeHI:I 1 OTPa’XCHLBI B CIIMCKE B KOHIIC TCKCTA.

S. MeTtonuueckne yKazaHus J1Jisi 00y4aIOIIMXCS 110 0CBOCHHUIO JUCIUTLTHHBI (MOITYJIsA)

[Toxo 0OyueHHst OCHOBAH Ha OKa3aHUU METOOJIOTHYECKOM MIOMOIIIN CTYICHTaM IPU HAITMCAHUU
cTarefl M y4acTUs B JUCKYCCHSX IO TeMaM, OTHOCSIIMMCS K AMCHUIUIUHE. DTO TMO3BOJIUT
MOBBICUTh HMX BO3MOXXHOCTH pa3BUTHS AHAIUTHYECKOTO U KPUTHUYECKOTO MBIIIJICHHUS,
TOJICPAHTHOCTH M TOHHMAHUS PA3JIMYHBIX BOMPOCOB. MeTObl, HCHOJIb3yeMble B 3aaHUSX,
TIIATEILHO MOJOUPAIOTCS Ul YIOBIETBOPEHUS MOTPEOHOCTEN yJalnxcs Ha pa3HbIX dTarax ux
aKaJIEeMHUYECKOr0 Pa3BUTHS, OT TEPBOro roga oOyueHHst 10 TpeThero. Kypc 3amMcTBOBaH H3
pa3UYHBIX y4eOHMKOB M Y4EOHBIX MOCOOMH IO aKaJeMHUYECKOMY MUCBMY U KPHUTUYECKOMY
mbinuienuto. Ilogxon aBTopa ObLT NPOBEpPEH HAa POCCUHCKUX CTYIEHTOB IO HpOTrpaMMam
I'YMaHUTApHOTO IIPaBa.

6. Y4eOHas MTEpaTypa M pecypchbl HH(POPMAIMOHHO-TEJIeKOMMYHHKAIIMOHHOM CeTH
"UHTepHeT'', BKIKYAasl MepeYyeHb Y4eOHO0-MeTOAMYeCKOro odecrnedeHus s
CaMOCTOSITEJIbHOI PaGoThI 00y4aOLIMXCsl MO AUCHUTIIINHE (MOTYJTIO)

6.1. OcHOBHas JuTEpaTypa.
1.Jung, Yeonkwon. Basics of Organizational Writing : A Critical Reading Approach, Peter
Lang AG, Internationaler Verlag der Wissenschaften, 2013. ProQuest Ebook Central,
https://ebookcentral.proquest.com/lib/ranepa-ebooks/detail.action?docID=1565035.

6.2. JlonoaHUTENbHAS TUTEpaTypa.
1.Pontzer, Ehrhardt, Victoria. Anthem Critical Thinking and Writing Skills : An Introductory
Guide, Anthem Press, 2011. ProQuest Ebook Central,
https://ebookcentral.proquest.com/lib/ranepa-ebooks/detail.action?docID=3001965.

6.3. YuebHo-MeToqruecKoe 00ecreueHue CaMOCTOSTENbHOM paboThI.

6.4. HopmaTuBHBIE IPABOBbIE JOKYMEHTHI.

6.5. aTepHeT-pecypchl.

6.6. lHbIC HCTOYHHKHU.

Leki, I. Academic Writing: Exploring Processes and Strategies. 2nd Ed. Cambridge : Cambridge University
Press, 1999.

Wagner, E.N. Express Yourself: Writing Skills for High School. New York : Learning Express, LLC, 2002.
Smalzer, W. R. Write to Be Read: Reading, Reflection, and Writing. Cambridge : Cambridge University
Press, 1996.
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Murray, R. Writing for Academic Journals. Maldenhead : Open University Press, 2005.
Bailey, S. Academic Writing: a Practical Guide for Students. London and New York : Routledge Falmer;

Taylor & Francis Group, 2004.
Galko, F. D. Better Writing Right Now! Using Words to Your Advantage. New York : Learning Express,

LLC, 2002.
Graff, G. Scholars and Sound Bites: the Myth of Academic Difficulty. PMLA, 2000. Vol. 115, No. 5. Pp.

1041—1052.

7.  MarepuajJibHO-TeXHHYeCKasi 0a3a, HH(POPMaIMOHHbIE TEXHOJIOTHH, IPOTPaAMMHOE
ol0ecrieyenne 1 HHPOPMALMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Jlns mpoBenieHus 3aHATHI TpeOyeTcs Kiacc, 000pYIOBaHHBIN JOCKOH, MapKepamHy,
KOMIIBIOTEPOM U IIPOEKTOPOM.



